
第六号様式（第十四条関係） 臨時海上労働証書 InterimMaritimeLabourCertificate （注海上労働遵守措置認定書を添付する。） （Note:ThisCertificateshallhaveaDeclarationofMaritimeLabourComplianceattached） 日本国 公の印章 JAPAN 第号 Certificate№ 2006年の海上の労働に関する条約（以下「条約」という。）第5条及び第5章の規定に基づき、日本国政府の権限の下に、が交付する。 IssuedundertheprovisionsofArticleVandTitle5oftheMaritimeLabourConvention,2006(referredtobelowastheConvention)undertheauthorityoftheGovernmentofJAPAN,by 船舶の要目 Particularsoftheship 船名 Nameofship 船舶番号又は信号符字 Distinctivenumberorletters 船籍港 Portofregistry 登録日 Dateofregistry 総トン数 Grosstonnage 国際海事機関船舶識別番号 IMOnumber 船舶の種類 Typeofship 船舶所有者の氏名又は名称及び住所 Nameandaddressoftheshipowner この証書は、条約A5．1．3基準7の規定の適用上、次のことを証明する。 Thisistocertify,forthepurposeofStandardA5.1.3,paragraph7，oftheConvention,that: 条約付録A5―Ⅰに掲げる事項について、からまでに規定する事項の確認を考慮しつつ、合理的かつ実行可能な限り、この船舶を検査したこと。 thisshiphasbeeninspected,asfarasreasonableandpracticable,forthematterslistedinAppendixA5―ⅠtotheConvention,takingintoaccountverificationofitemsunder,andbelow; 船舶所有者が権限のある機関又は認定された団体に対し、この船舶が条約を遵守するための適切な手続を有することを証明したこと。 theshipownerhasdemonstratedtothecompetentauthorityorrecognizedorganizationthattheshiphasadequateprocedurestocomplywiththeConvention. 船長が条約上の義務及び実施に係る責任に精通していること。 themasterisfamiliarwiththerequirementsoftheConventionandtheresponsibilitiesforimplementation;and 関連する情報が海上労働遵守措置認定書を作成するために権限のある機関又は認定された団体に提出されたこと。 relevantinformationhasbeensubmittedtothecompetentauthorityorrecognizedorganizationtoproduceaDeclarationofMaritimeLabourCompliance. この証書は、条約A5．1．3基準及びA5．1．4基準の規定に基づく検査が行われることを条件として、まで効力を有する。 ThisCertificateisvaliduntilsubjecttoinspectionsinaccordancewithStandardsA5.1.3andA5.1.4. に規定する検査の完了の日は、である。 Completiondateoftheinspectionreferredtounderabovewas においてに交付した。 Issuedaton 署名 Signed （SignatureofthedulyauthorizedofficialissuingtheInterimCertificate） 地方運輸局長 運輸監理部長 地方運輸局運輸支局長 地方運輸局海事事務所長（印章） 運輸監理部海事事務所長 地方運輸局運輸支局海事事務所長 沖縄総合事務局長 沖縄総合事務局運輸事務所長 



 


